
RECIPROCAL ENFORCEMENT OF
JUDGMENTS ACT

Pursuant to the provisions of the Reciprocal
Enforcement of Judgments Act, the Commissioner of the
Yukon Territory is pleased to and doth hereby order as
follows:

1. The Province of Ontario is hereby declared to be a
reciprocating jurisdiction for the purpose of the Reciprocal
Enforcement of Judgments Act on and from the 29th day of
September, A.D., 1978.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 29th
day of September, A.D., 1978.

______________________________
Commissioner of the Yukon

LOI SUR L’EXÉCUTION
RÉCIPROQUE DES JUGEMENTS
Le Commissaire du territoire du Yukon,

conformément aux dispositions de la Loi sur l’exécution
réciproque des jugements, décrète ce qui suit :

1. La province de l’Ontario est par les présentes
déclarée «État accordant la réciprocité» aux fins de la Loi sur
l’exécution réciproque des jugements à compter du 29
septembre 1978.

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 29
septembre 1978.

_________________________________
Commissaire du territoire du Yukon
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